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Antes de utilizar esta trotinete eléctrica para crianças, os pais/supervisores adultos devem ler 
todas as instruções para uma montagem, operação e manutenção seguras. O manual do 

utilizador pode guiá-lo através das funções e da utilização da trotinete eléctrica para crianças. 
Antes de utilizar esta eléctrica para crianças, familiarize-se com o seu funcionamento, para que 

possa manter a trotinete eléctrica para crianças nas melhores condições possíveis.

O manual de instruções deve ser conservado, pois contém informações importantes.

Introduzir: www.denver.eu para obter a versão eletrónica do manual.

AVISO: Este brinquedo contém pilhas que não podem ser substituídas
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Aviso!

Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir dos 6 anos de idade e por pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta de experiência e 
conhecimentos, desde que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do 
aparelho de forma segura e compreendam os perigos envolvidos. As crianças com menos de 6 
anos de idade não devem brincar com o aparelho. A limpeza e a manutenção pelo utilizador 
não devem ser efectuadas por crianças.

1. Informações gerais

Recomendamos aos proprietários deste modelo de trotinete eléctrica para crianças que a 
carreguem e guardem num local seguro. Para aumentar a segurança e a vida útil das baterias 
associadas a este modelo. É importante não carregar este modelo se a temperatura for inferior a 
5℃ ou superior a 45℃ . Além disso, o carregador deve ser desligado quando a bateria estiver 
totalmente carregada. Utilizar apenas com o carregador fornecido, modelo XHK-922-25210, que 
acompanha o produto.

O carregador de baterias utilizado com o brinquedo elétrico deve ser examinado 
regularmente para verificar se o cabo de alimentação, a ficha, a caixa ou outras peças 
apresentam danos e, em caso de danos, não deve ser utilizado até que estes sejam 
reparados.
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2. Informações de segurança

AVISO:

Para evitar ferimentos graves:

Certifique-se de que lê o manual cuidadosamente antes de utilizar a trotinete eléctrica para 

crianças. É NECESSÁRIA A RESPONSABILIDADE E SUPERVISÃO DOS PAIS E DOS ADULTOS.

O produto é à prova de salpicos, mas não à prova de água. Utilize-a apenas em tempo seco. Não 
a utilize quando estiver a chover e não mergulhe/soprar a trotinete em água. Não deixar a 
scooter no exterior em tempo chuvoso/húmido. A garantia é anulada se a trotinete for 
mergulhada em água.

Esta scooter não foi concebida para circular na via pública ou no trânsito. É apenas para uso 
doméstico. Verifique os regulamentos locais para uma utilização correta antes de começar a 
conduzir a scooter fora da área doméstica.

Conduzir esta trotinete infantil pode ser perigoso. Os pais e os adultos que supervisionam a 
criança têm de selecionar os produtos de condução adequados à idade da criança, de modo a 
evitar a sua utilização se a criança for demasiado imatura ou inexperiente para utilizar os 
dispositivos e correr o risco de se colocar em perigo.

Os pais/adultos responsáveis devem montar o produto e certificar-se de que o produto 

está a funcionar bem antes de deixarem as crianças utilizarem o produto. Leia este 

manual do utilizador para obter orientações sobre como montar o produto.

Os pais/adultos responsáveis devem ensinar as crianças a conduzir esta trotinete eléctrica em 
segurança. Preste sempre atenção ao caminho que as crianças estão a percorrer.

A limpeza e a manutenção não devem ser efectuadas por crianças, apenas pelos pais ou por 
adultos que as supervisionem. Certifique-se de que cobre a porta de carregamento com a 
tampa de proteção de borracha para evitar problemas eléctricos. Desligue sempre  produto do 
carregador antes de o limpar ou de o limpar com um pano húmido. Limpe a trotinete apenas 
com um pano húmido. Não utilizar água corrente ou uma pistola de água sob pressão.

Não limpar com álcool, gás, querosene ou outros solventes químicos corrosivos e voláteis.

Guardar o produto num local seco e fresco quando não estiver a ser utilizado. Os defeitos 
causados pelo armazenamento ou utilização da trotinete eléctrica para crianças em locais 
húmidos ou molhados não estão cobertos pela garantia.

Não deixe o aparelho exposto à luz solar num automóvel.
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3. Visão geral

1. Guiador

2. Braçadeira de guiador

3. Braçadeira regulável em 
altura

4. Pólo frontal

5. Braçadeira do poste frontal

6. Garfo

7. Roda dianteira

8. Acelerador

9. Fita adesiva

10. Travão de pé

11. Roda traseira / Motor
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4. O risco de conduzir

AVISO:

- Este brinquedo não é adequado para crianças com menos de 6 anos devido à sua 
velocidade máxima.

- Devem ser utilizados equipamentos de proteção.

- A scooter pode transportar no máximo 50 kg. Uma carga superior a este peso pode 

danificar a estrutura da scooter e o motor.

- Não andar com 2 pessoas na trotinete para crianças. A trotinete para crianças não 
foi concebida para isto e o motor pode avariar devido ao peso excessivo. Isto não 
está coberto pela garantia.

- Aprenda a conduzir com segurança antes de conduzir depressa na trotinete das crianças.
- Não faça movimentos perigosos ou conduza com uma só mão enquanto a 

scooter estiver a funcionar. Mantenha os pés no pedal.
- A queda, a perda de controlo, o embate ou a violação das regras do manual do 

utilizador podem provocar lesões.
- A velocidade e a autonomia podem variar consoante o peso do condutor, o terreno, a 

temperatura e o estilo de condução.
- Certifique-se de que usa um capacete, vestuário de proteção, joelheiras, 

cotoveleiras e sapatos antes de utilizar a trotinete eléctrica para crianças, para evitar 
ferimentos graves.

- Não usar vestuário largo ou atacadores abertos que possam ficar presos nas rodas.
- Apenas para utilização em tempo seco. Não conduzir à chuva, neve ou em áreas 

húmidas. A garantia é anulada se a scooter for utilizada nestas condições.
- Quando se deparar com condições de estrada difíceis ou irregulares, abrande ou saia da 

scooter.
- Não tente passar diretamente por degraus com mais de 3 cm. Pode fazer com 

que a scooter se subverta, provocando ferimentos no condutor ou danos na 
scooter.

- Esta trotinete para crianças destina-se apenas a uso doméstico. É sempre necessária a 
supervisão direta dos pais/adultos. Utilize o produto apenas em ambientes 
controlados sem potenciais perigos de tráfego e não o utilize em vias públicas.

- Não utilizar este produto se a temperatura for inferior a -5 .℃
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- Não o utilize numa secção inclinada com mais de 5 graus. Para uma utilização com mais 
de 5 graus de inclinação, é necessário ajudar com o pé.

- Não salte nem faça truques enquanto conduz a trotinete. A trotinete não foi criada 
para isto e pode avariar. Isto não está coberto pela garantia.

Atenção:

O fabricante Denver A/S não aceita qualquer responsabilidade pela utilização incorrecta deste 
produto.

5. A preparação antes da operação

Antes de utilizar a trotinete para crianças, a bateria deve estar totalmente 
carregada. Consulte o capítulo 6.
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6. Montagem e dobragem da trotinete

Solte o fecho de dobragem (1). Puxe a alavanca para cima (2) para desdobrar a scooter.

Ajuste o aperto do fecho de dobragem (1) e pressione o fecho de dobragem para baixo 
com firmeza, bloqueando a scooter numa posição apertada.

Tenha em atenção que pode utilizar a porca redonda para apertar quando segura a dobragem 
do outro lado.
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Montagem do guiador

Utilize a chave inglesa e a chave allen para bloquear o grampo do guiador com os parafusos e 
porcas incluídos e certifique-se de que o guiador está 100% apertado e não se move.
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Alterar a altura da scooter

Alterar a altura da trotinete, se necessário, para que se adapte à criança que a vai utilizar. 
Soltar o fecho da fivela como abaixo.

Prima o botão de bola abaixo para libertar a função de regulação em altura, premindo e 
mantendo-o premido.

Puxe a vara para cima ou prima-a para baixo, dependendo do que pretende fazer com a altura.
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Diz para clicar e a bola fica visível como abaixo quando a altura é fixa.

Depois, pode voltar a apertar a fivela e a trotinete está pronta a ser utilizada.
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Por fim. Apertar e bloquear a fivela.
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7. Carregar a scooter

AVISO:

Este brinquedo contém pilhas que não podem ser substituídas.

Carregar apenas com o modelo de carregador original e fornecido: XHK-922-25210. A utilização de um 
adaptador incorreto pode provocar a explosão/incêndio da bateria.

Carregar a trotinete apenas sob a supervisão de um . Nunca carregue a scooter sem a 
supervisão de um adulto ou durante a noite onde ninguém assiste ao processo de 
carregamento.

O carregador só deve ser utilizado por um adulto. Não é um 

brinquedo. Certifique-se de que o conetor de carregamento e o 

carregador estão secos.

Não utilizar o carregador se o carregador ou o cabo de alimentação 

estiverem danificados. Nunca carregar a trotinete perto de material 

inflamável.

Nunca aqueça a bateria nem a exponha a fogo aberto. 

Não sobrecarregue nem descarregue a bateria.

AVISO:

Não carregue a bateria nem utilize o produto nos seguintes casos.

- Emitir algum odor ou calor excessivo.
- Fuga de qualquer substância.

 AVISO:

- É proibido desmontar a bateria. As pilhas contêm substâncias perigosas no seu 
interior. É proibido abrir a pilha e introduzir objectos no seu interior.

- Não toque em nenhuma substância que esteja a sair da bateria.
- Não deixe que crianças e animais toquem na bateria.

 AVISO:

Bateria de lítio no interior!
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Procedimento de carregamento

1. Abra a tampa de borracha da porta de carregamento no local marcado acima e insira a 
ficha do carregador no orifício de carregamento.

3. Ligue o carregador à tomada de parede e certifique-se de que a tomada está ligada.

4. O indicador do carregador fica vermelho quando está a carregar a scooter. Quando o 
carregamento estiver concluído, aparece uma luz verde.

5. Quando a bateria estiver totalmente carregada, desligue imediatamente o carregador da 
scooter e da tomada eléctrica.

6. Fechar a tampa da porta de borracha de carregamento após a utilização. A trotinete para 
crianças está pronta a ser utilizada.
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A bateria tem de ser carregada uma vez de 2 em 2 meses (mesmo quando não está a ser 

utilizada). A bateria tem uma garantia limitada de 6 meses.

Se não conseguir ligar a sua trotinete para crianças e esta não parece estar a carregar (o 
carregador acende-se instantaneamente a verde), faça o seguinte

1. Deixe o carregador ligado durante 4-5 horas. Desta forma, a bateria ficará 
novamente totalmente carregada (pode demorar 3-4 horas até começar a 
carregar normalmente).

2. Se isto não resolver o seu problema, conduza a trotinete infantil manualmente sem a . 
Use as suas pernas para dar velocidade, durante cerca de 100 m, e depois pare e ligue o 
carregador. Desta forma, o motor da roda traseira ajudará a ativar a função de 
carregamento e esta será carregada normalmente. (um carregamento completo demora 
2-2½ horas se utilizar esta forma)
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8. Como conduzir a trotinete

1. Segure ambas as mãos no punho e coloque um pé no pedal de potência redondo e 
mantenha-o aí.

2. Empurre suavemente para a frente com o outro pé. Quando atingir 3 km/h, o motor emite 
um sinal sonoro e arranca.

3. Agora, a trotinete para crianças mantém uma velocidade de até 10 km/h, 
dependendo superfície e do peso do utilizador, se o pedal de aceleração for 
premido.

Como parar a scooter

1. Para parar de andar, largue o pedal de alimentação.
2. Pisar o travão mecânico traseiro. Deve ouvir um bip que indica que o motor foi 

desligado após algum tempo,
3. Continuar a carregar no travão de trás para parar completamente.

Se a scooter emitir uma série contínua de BEEPS, a bateria está fraca. Carregue a scooter.

O motor desliga-se automaticamente após 15 segundos de inatividade para poupar energia.

Nota: Se a bateria estiver danificada devido a água, colisão ou outra utilização anormal, não está 
coberta pela garantia.
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9. Manutenção

Para garantir o melhor desempenho e experiência possíveis da sua trotinete eléctrica, é 
importante fazer a manutenção regular de peças importantes da trotinete.

- Manutenção da bateria
- Rolamentos, parafusos, travões e rodas

9.1 Manutenção da bateria

Todas as baterias têm um ciclo de vida e o desempenho irá diminuir com o tempo, no entanto, 
aqui ficam alguns conselhos para maximizar a vida útil da bateria. A bateria precisa de ser 
carregada uma vez a cada 2 meses (mesmo quando não está a ser utilizada).

Certifique-se de que a bateria é carregada em intervalos regulares, mesmo que não utilize a 
scooter durante muito . Isto é para evitar danos na bateria, causados por baixa voltagem 
durante um longo período de tempo. Os danos causados na bateria devido a um 
manuseamento incorreto não estão cobertos pela garantia.

Evite descarregar completamente a bateria. É melhor carregar enquanto ainda há energia. Isto 
prolonga a vida útil da bateria. Se a bateria estiver constantemente a ser descarregada, irá 
danificá-la (as baterias danificadas devido a um manuseamento incorreto não estão cobertas pela 
garantia).

Se conduzir a scooter em áreas frias ou muito quentes, o tempo da bateria pode ser inferior ao 
de uma condução a temperaturas entre 15-25° Celsius. Isto não é uma falha nas baterias, mas 
sim um comportamento normal.

Nota: Mesmo uma bateria totalmente carregada ficará sem energia se a trotinete eléctrica não 
for utilizada durante algum tempo. Espera-se que uma bateria totalmente carregada mantenha 
a energia entre 90 e 120 dias no modo desligado, antes de ficar totalmente descarregada. Se 
estiver apenas parcialmente carregada, este período é inferior.

Certifique-se de que a bateria não fica acima dos 50° Celsius, ou abaixo dos 10° Celsius 
negativos durante um longo período de tempo. (por exemplo, não deixar a trotinete eléctrica 
num carro quente no verão, não colocar a bateria no fogo, etc.) A baixa temperatura (por 
exemplo, temperatura abaixo de zero) pode danificar as células da bateria.

Mantenha a scooter afastada de chamas ou outras fontes de calor para evitar que a bateria fique 
demasiado quente. Certifique-se também de que não deixa a trotinete eléctrica a temperaturas 
negativas. Tanto o calor como o frio excessivo podem provocar a descarga da bateria.

Utilizar apenas  carregador original XHK-922-25210 ou um substituto oficial, uma vez que a 
utilização de outros carregadores pode danificar a bateria da scooter.

Não sobrecarregue nem descarregue a bateria.
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É proibido desmontar a embalagem da bateria. Esta operação só deve ser efectuada por 

centros de reparação oficiais e profissionais.

9.2 Rolamentos, parafusos, travões e rodas

A sua scooter é composta por peças móveis que, com o tempo, são susceptíveis de se 

desgastar.

Rolamentos e parafusos:

A scooter tem rolamentos selados e à prova de pó, pelo que não é necessária lubrificação. 

Verifique o desgaste dos rolamentos em intervalos regulares para evitar uma condução 

insegura. Não salte para cima e para baixo e não aplique força excessiva para evitar danos nos 

rolamentos. Esta não é uma scooter desportiva.

Certifique-se de que todos os parafusos estão corretamente apertados para evitar situações de 
insegurança.

Travões:

Verifique o desgaste do travão em intervalos regulares para evitar uma condução insegura. 

Não aplique força excessiva para evitar danos no travão.

Rodas:

Verificar o desgaste das rodas em intervalos regulares para evitar uma condução insegura.

As trotinetes eléctricas têm rodas diferentes, mas podem, em geral, ser divididas em pneus 

com câmaras-de-ar insufláveis e rodas sólidas.

Se a roda parecer instável mesmo depois de os parafusos terem sido apertados, os 

rolamentos podem estar gastos e precisam de ser substituídos.
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10. Armazenamento e limpeza

10.1 Armazenamento

Guarde a sua trotinete num ambiente seco e fresco quando não estiver a ser utilizada. Evite 
deixá-la ao ar livre, uma vez que não foi concebida para ser guardada em áreas húmidas. 
Também não é bom expô-la a temperaturas elevadas causadas pelo sol direto durante muito 
tempo.

10.2 Limpeza

Se a sua trotinete ficar suja, limpe-a apenas com um pano húmido. Não pode utilizar uma 
pistola de água sob pressão ou água corrente, pois pode danificar peças vitais. Pode utilizar 
um pouco de pasta de dentes se a sujidade estiver agarrada. Depoisnão se esqueça de limpar 
com um pano húmido.

Certifique-se de que mantém a trotinete eléctrica desligada enquanto a limpa e de que cobre a 
porta de carregamento com a tampa de proteção de borracha para evitar problemas com os 
componentes electrónicos. Se a scooter ficar molhada, secá-la com uma toalha.

Nota: Não utilizar álcool, gás, querosene ou outros solventes químicos corrosivos e voláteis. 
Isto pode danificar o aspeto e a estrutura interna da trotinete eléctrica.
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11. Parâmetros

Parâmetros

Modelo SCK-5500
Cor Preto, azul, cor-de-rosa

Velocidade Até 10km/h

Distância máxima de 
deslocação

Até 6 km

Bateria

Tipo: Bateria de iões de lítio 

Tensão nominal (V): 21.6V

Capacidade da bateria: 2500mAh

Condição da viagem Não recomendado para crianças

com menos de 6 anos de idade. A 

carga da boleia deve ser inferior 

a 50 kg

Carregador

Tensão nominal de entrada 
(V): 100V - 240V AC

Tensão nominal de saída (V): 25,2V 

Corrente nominal (A): 1 A

Tempo de carregamento Cerca de 2,0-2,5h

Potência do motor 120W

Roda Roda dianteira de 5" e traseira de 5"
roda do motor

Método de travagem Travão manual na roda traseira.
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12. Especificações do carregador

Nome ou marca registada SHENZHEN XIN HENG TYCO 
ELECTRONICS CO.,LTD

Número de registo comercial 9144 0300 5891 6375XW

Endereço do fabricante 4/F., BUILDING B, THAI PINE 
INDUSTRIAL ZONE, THE NEW ROAD 
NO 91, WAVES STREET, LONGHUA 
NEW DISTRICT, SHENZHEN, 
GUANGDONG, CHINA

Identificador de modelo XHK-922-25210

Tensão de entrada 100-240V

Frequência de entrada 50/60Hz

Tensão de saída 25.2V

Corrente de saída máxima 1A

Potência de saída máxima 25.2W

Eficiência média ativa 86.42%

Eficiência a baixa carga (10%) 82.53%

Consumo de energia em vazio ≤ 0,3W

Nota - Todos os produtos estão sujeitos a alterações sem aviso prévio. Reservamo-nos o direito a 
erros e omissões no manual.
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Atenção - Todos os produtos estão sujeitos a alterações sem aviso prévio. Assumimos a 
responsabilidade por erros e omissões no manual.

TODOS OS DIREITOS RESERVADOS, COPYRIGHT DENVER A/S

Os equipamentos eléctricos e electrónicos e as baterias incluídas contêm materiais, 
componentes e substâncias que podem ser perigosos para a sua saúde e para o ambiente, se 
os resíduos (equipamentos eléctricos e electrónicos e baterias deitados fora) não forem 
manuseados corretamente.

Os equipamentos eléctricos e electrónicos e as pilhas estão assinalados com o símbolo do 
caixote do lixo riscado, visto acima. Este símbolo significa que o equipamento elétrico e 
eletrónico e as pilhas não devem ser eliminados juntamente com outros resíduos domésticos, 
mas separadamente.

Enquanto utilizador final, é importante que entregue as suas pilhas usadas nas instalações 
adequadas e designadas para o efeito. Desta forma, garante que as pilhas são recicladas de 
acordo com a legislação e não prejudicam o ambiente.

Todas as cidades têm pontos de recolha estabelecidos, onde os equipamentos eléctricos e 
electrónicos e as pilhas podem ser entregues gratuitamente nas estações de reciclagem e 
noutros locais de recolha, ou ser recolhidos em casa. Para mais informações, contacte o serviço 
técnico da sua cidade.

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Dinamarca
www.facebook.com/denver.eu
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Declaração de conformidade CE (Diretiva relativa à segurança dos 
brinquedos)

O abaixo assinado Nome da 

empresa: Denver A/S

Endereço: Omega 5A, Soeften, 8382 Hinnerup, Dinamarca 

Certifica que a conceção e o fabrico deste produto

Nome da marca do produto:

DENVER  

Modelo do Produto No: SCK-5500B, SCK-5500BU, SCK-5500P

Tipo de produto: Trotinete eléctrica para crianças  

Ano de fabrico: 2025

Em conformidade com as seguintes diretivas:

Segurança dos brinquedos Diretiva 2009/48/CE
Normas da diretiva relativa aos brinquedos:

EN 71-1: 2014+A1:2018
EN 71-2: 2020
EN 71-3: 2019+A1:2021
EN IEC 62115:2020+A11:2020

e, por conseguinte, cumpre os requisitos essenciais da diretiva relativa aos brinquedos.

A identidade e a assinatura da pessoa habilitada a redigir a declaração e a compilar os 

ficheiros técnicos em nome do fabricante:

Assinatura

Nome completo: Torben 

Balmer Cargo: DIRECTOR 

EXECUTIVO

Empresa: DENVER A/S Data: 

28th de janeiro de 2025
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Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

Nordics 

Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

For all other questions please write to: 
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 

DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 

DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Germany 

Denver Germany GmbH Service 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

Fairfixx GmbH 
Repair and service 
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2 
53859 Niederkassel 

(for TV, E-Mobility/Hoverboards/Balanceboards, 
Smartphones & Tablets) 

Phone: +49 851 379 369 69 
E-Mail: denver@fairfixx.de 

 

 
Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 

denver.eu 
facebook.com/denver.eu 
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